Валентин Кожухаров
Резюме

Родился в Болгарии, где преподавал русский и английский языки в средней школе. С 1987 по 1995 г. работал преподавателем университета на отделении русской и английской филологии, с 1995 по 2001 г. работал преподавателем университета по христианскому богословию. В 2001 г. специализировал в Бирмингеме (UK) в области христианской миссии. С 2002 по 2009 г. работал в Москве преподавателем университета по педагогике, а также работал с переводческими фирмами, где осуществлял переводы с русского на английский и наоборот. По сей день у меня большое количество переводов на русском, английском и болгарском языках.
Объем переводов по парам русский-английский-русский составляет около 420 тысяч слов (включая перевод трехтомного Православного Патерика с русского на английский объемом в 230 тысяч слов), а объем переводов по парам болгарский-английский-болгарский – около 110 тысяч слов (включая книгу по биоэтике объемом в 87 тысяч слов).

Теперь я работаю переводчиком письменных и устных переводов в качестве мелкого предпринимателя на английском, болгарском и русском языках.
